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6. Type(s) of Application  申請類別

(A) Temporary Use/Development of Land and/or Building Not Exceeding 3 Years in Rural Areas or 

Regulated Areas 

位於鄉郊地區或受規管地區土地上及/或建築物內進行為期不超過三年的臨時用途/發展 

(For Renewal of Permission for Temporary Use or Development in Rural Areas or Regulated Areas, please 

proceed to Part (B)) 

(如屬位於鄉郊地區或受規管地區臨時用途/發展的規劃許可續期，請填寫(B)部分)

(a) Proposed 

use(s)/development 

擬議用途/發展 

(Please illustrate the details of the proposal on a layout plan) (請用平面圖說明擬議詳情) 

(b) Effective period of 

permission applied for 

申請的許可有效期 

  year(s) 年 ……………………………… 

  month(s) 個月 ……………………………… 

(c) Development Schedule 發展細節表 

Proposed uncovered land area 擬議露天土地面積 

Proposed covered land area 擬議有上蓋土地面積 

Proposed number of buildings/structures 擬議建築物／構築物數目 

Proposed domestic floor area 擬議住用樓面面積 

Proposed non-domestic floor area 擬議非住用樓面面積 

Proposed gross floor area 擬議總樓面面積  

……………………………sq.m About 約 

……………………………sq.m About 約 

…………………………… 

……………………………sq.m About 約 

……………………………sq.m About 約 

……………………………sq.m About 約 

Proposed height and use(s) of different floors of buildings/structures (if applicable) 建築物/構築物的擬議高度及不同樓層

的擬議用途 (如適用) (Please use separate sheets if the space below is insufficient) (如以下空間不足，請另頁說明) 

…………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………… 

Proposed number of car parking spaces by types 不同種類停車位的擬議數目 

Private Car Parking Spaces 私家車車位     

Motorcycle Parking Spaces 電單車車位     

Light Goods Vehicle Parking Spaces 輕型貨車泊車位  

Medium Goods Vehicle Parking Spaces 中型貨車泊車位 

Heavy Goods Vehicle Parking Spaces 重型貨車泊車位 

Others (Please Specify) 其他 (請列明) 

Proposed number of loading/unloading spaces 上落客貨車位的擬議數目 

Taxi Spaces 的士車位 

Coach Spaces 旅遊巴車位 

Light Goods Vehicle Spaces 輕型貨車車位  

Medium Goods Vehicle Spaces 中型貨車車位 

Heavy Goods Vehicle Spaces 重型貨車車位 

Others (Please Specify) 其他 (請列明) 

Part 6  第 6 部分 

臨時康體文娛場所及填土工程

3

229

54

3

0

54

54

構築物1：貨櫃圖書館及自修室，面積不超過18平方米，高度不超過3.5米，單層。

構築物2：貨櫃小組活動室，面積不超過18平方米，高度不超過3.5米，單層。

構築物3：貨櫃多用途活動室，面積不超過18平方米，高度不超過3.5米，單層。

ASUS
印章
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Proposed operating hours 擬議營運時間 

…………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………… 

(d) Any vehicular access to 

the site/subject building? 

是否有車路通往地盤／

有關建築物？  

Yes 是 

No 否 

□ There is an existing access. (please indicate the street name, where

appropriate)

有一條現有車路。(請註明車路名稱(如適用))

............................................................................................................... 
□ There is a proposed access. (please illustrate on plan and specify the width)

有一條擬議車路。（請在圖則顯示，並註明車路的闊度）

□ 

(e) Impacts of Development Proposal 擬議發展計劃的影響

(If necessary, please use separate sheets to indicate the proposed measures to minimise possible adverse impacts or give 

justifications/reasons for not providing such measures. 如需要的話，請另頁註明可盡量減少可能出現不良影響的

措施，否則請提供理據/理由。) 

(i) Does the 

development 

proposal involve 

alteration of 

existing building? 

擬議發展計劃是
否包括現有建築
物的改動? 

Yes 是 

No 否 

□ Please provide details  請提供詳情

……………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………

□ 

(ii)  Does the 

development 

proposal involve 

the operation on the 

right? 

擬議發展是否涉
及右列的工程? 

Yes 是 

No 否 

□ (Please indicate on site plan the boundary of concerned land/pond(s), and particulars of stream 

diversion, the extent of filling of land/pond(s) and/or excavation of land)

(請用地盤平面圖顯示有關土地／池塘界線，以及河道改道、填塘、填土及／或挖土的細節及/或

範圍)

□ Diversion of stream 河道改道

□ Filling of pond 填塘

Area of filling 填塘面積  ……………… sq.m 平方米 About 約

Depth of filling 填塘深度 …………………… m 米 About 約

□ Filling of land 填土

Area of filling 填土面積 ……………… sq.m 平方米 About 約

Depth of filling 填土厚度 …………………… m 米 About 約

□ Excavation of land 挖土

Area of excavation 挖土面積…………… sq.m 平方米 About 約

Depth of excavation 挖土深度 …………………m 米 About 約

□ 

(iii) Would the 

development 

proposal cause any 

adverse impacts? 

擬議發展計劃會
否 造 成 不 良 影
響？ 

On environment 對環境 

On traffic 對交通 

On water supply 對供水 

On drainage 對排水 

On slopes 對斜坡 

Affected by slopes 受斜坡影響 

Landscape Impact 構成景觀影響 

Tree Felling  砍伐樹木 

Visual Impact 構成視覺影響 

Others (Please Specify) 其他 (請列明) 

________________________________ 

________________________________ 

Yes 會 □ 
Yes 會 □ 
Yes 會 □ 
Yes 會 □ 
Yes 會 □ 
Yes 會 □ 
Yes 會 □ 
Yes 會 □ 
Yes 會 □ 
Yes 會 □ 

No 不會 □ 
No 不會 □ 
No 不會 □ 
No 不會 □ 
No 不會 □ 
No 不會 □ 

No 不會 □ 
No 不會 □ 
No 不會 □ 
No 不會 □ 

Part 6 (Cont’d) 第 6 部分(續) 

星期一至星期日，上午11時至下午10時，星期日和公眾假期照常開放。

錦田公路經鄉村道路進入。

283

0.1

ASUS
印章

ASUS
印章

ASUS
印章

ASUS
印章

ASUS
印章

ASUS
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Gist of Application 申請摘要 

(Please provide details in both English and Chinese as far as possible.  This part will be circulated to relevant 

consultees, uploaded to the Town Planning Board’s Website for browsing and free downloading by the public and 

available at the Planning Enquiry Counters of the Planning Department for general information. )  

(請盡量以英文及中文填寫。此部分將會發送予相關諮詢人士、上載至城市規劃委員會網頁供公眾免費瀏覽及
下載及於規劃署規劃資料查詢處供一般參閱。)   

Application No. 

申請編號 

(For Official Use Only) (請勿填寫此欄) 

Location/address 

位置／地址 

Site area 
地盤面積 

sq. m 平方米   About 約 

(includes Government land of 包括政府土地 sq. m 平方米   About 約) 

Plan 

圖則 

Zoning 

地帶 

Type of 

Application 

申請類別 

 Temporary Use/Development in Rural Areas or Regulated Areas for a Period of 

 位於鄉郊地區或受規管地區的臨時用途/發展為期 

 Year(s)  年 ____________  Month(s) 月 ____________ 

 Renewal of Planning Approval for Temporary Use/Development in Rural 

Areas or Regulated Areas for a Period of  

位於鄉郊地區或受規管地區臨時用途/發展的規劃許可續期為期 

 Year(s)  年 ____________  Month(s) 月 ____________ 

Applied use/ 

development 
申請用途/發展 

For Form No. S.16-III 供表格第 S.16-III 號

用

新界元朗八鄉錦田公路丈量約份第111約的政府土地

283

283

S/YL-PH/11

鄉村式發展

3

臨時康體文娛場所及填土工程

ASUS
印章

ASUS
印章

ASUS
印章

ASUS
印章







附帶規劃文件 
 

按城市規劃條例第 16 條於 

 

申請範圍：  新界元朗八鄉錦田公路丈量約份第 111 約的政府土地 

 

申請用途：  臨時康體文娛場所及填土工程 

 

申請有效期： 3 年。 

 

地帶：   鄉村式發展 

 

地盤面積︰  約 283 平方米 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



行政摘要： 
 

按城市規劃條例第 16 條申請，在新界元朗八鄉錦田公路丈量約份第 111 約的政府土地，

申請作「臨時康體文娛場所及填土工程」用途，為期 3 年。申請地點位於八鄉分區計

劃大綱草圖 S/YL-PH/11 的「鄉村式發展」用途地帶內，申請地點面積約 283 平方米，

其中包含政府土地約 283 平方米。 

 

申請地點主要用作臨時康體文娛場所之用，申請地點上並無任何永久性建築物，申請

用途屬於臨時性質，不會對區內的規劃意向有任何抵觸。 

 

申請地點開放時間為星期一至星期日，上午11時至下午10時，星期日和公眾假期照常

開放。 

 

申請地點內不會使用公共廣播系統、吹哨子、手提揚聲器或任何形式的擴音系統。 

 

申請地點北面有一個明確的出入口，與錦田公路連接，直通元朗道路網。 

 

是次申請是是作為上次規劃許可申請 TPB/A/YL-PH/929 的重新申請，今次的申請用途與

前次的申請用途沒有任何重大的改變。 

 

在上次規劃許可申請 TPB/A/YL-PH/929 的許可期內，申請人已完成大部份的附帶條件，

但是有關落實渠務建議的附帶條件受到附近人士的阻礙及滋擾，無法正常展開渠道工

程施工，因此未能在期限內履行附帶條件(a)項-落實排水建議，無奈下進行是次重新申

請，希望署方可以酌情處理是次重新申請。 

 

 

 



場地設計： 

申請地點位於新界元朗八鄉錦田公路丈量約份第 111 約的政府土地，申請地點面積約

283 平方米，其中包含政府土地約 283 平方米。 

申請地點內設有 3 個構築物： 

構築物 1：貨櫃圖書館及自修室，面積不超過 18 平方米，高度不超過 3.5 米，單層 

構築物 2：貨櫃小組活動室，面積不超過 18 平方米，高度不超過 3.5 米，單層  

構築物 3：貨櫃多用途活動室，面積不超過 18 平方米，高度不超過 3.5 米，單層 

申請地點會進行填土，填土區域將作為場地平整用途，填土厚度約 0.1 米，填土材料為

水泥，場地內不涉及挖土。 

詳情請參閱以下圖則。 



SCALE 1: 500

N

申請地點

構築物編號 用途 樓面面積 高度 層數

圖書閣及自修室(貨櫃改建)

小組活動室(貨櫃改建)
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渠務排水： 
 

1. 申請地點會設有沙井，以盡量避免阻隔沙石枯葉進入現有排水渠道。 

 

2. 申請地點面積約283平方米，根據渠務署提供的「排水系統設計建議書」的渠務

設計建議，200x200mm的U型明渠和暗渠已可以應付申請地點內的雨水量。 

 

3. 申請地點內的渠務排水設施和前次規劃許可A/YL-PH/929時一致，不過有鑒於相關人

士的就渠務排水方面的強烈要求，申請人對申請地點渠務設施排水口與現有排水渠

道的接駁位置進行調整。 

 

詳情請參閱以下圖則。 
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申請地點

構築物編號 用途 樓面面積 高度 層數

圖書閣及自修室(貨櫃改建)

小組活動室(貨櫃改建)

多用途活動室(貨櫃改建)

1
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消防裝置： 
 

1. 是次規劃申請是作為上次規劃申請 A/YL-PH/929 的重新申請，相關申請地點的用途

和上次規劃申請 A/YL-PH/929 時一致，沒有任何改變；消防設備的數目和種類與

A/YL-PH/929 時一致，沒有任何改變。 

 

詳情請參閱以下圖則。 
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申請地點

構築物編號 用途 樓面面積 高度 層數
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FIRE SERVICE (INSTALLATIONS AND EQUIPMENT) REGULATIONS
iHffi (#Ee.#ffm) ffi.fiJ

(Regulation 9(1))
(ffitLl*(1)?f,)

CERTIFICATE OF FIRE SERVICE INSTALI.ATION AND EQUIPMENT

iHF'#8ffiE,{ffiiHg

Serial Number

30229006936

Name of Client ffi6it€
6i&rFl'r'l/.f#€
Address ttlil

nTrBfffi H tff 6ilrffiEFl D.D.l 1 1

Type of Buitding ts?ffi4: [tndustriat I# nCommercial ffi# [Domestic {I€ [Composite ffi'6 XLicensea premises #Wffiffi Tllnstitutional l1Eil

Part I Annual Maintenance
ONLY

H-*tl FjEffir$+&sE

ln accordance with Regulation 8(b) of the Fire Service (lnstallations and Equipment) Regulations, the owner of any fire seMce installatior
or equipment which is installed in any premkes shall have such fire servica installation or equipment inspec{ed by a registered ctntractor
at least once in every 12 months. tEffiiHfiElHBE.dffi1ffi1ilffiz\'l*(b)fl ' lftHLt-HlrEl1ffiFfiF,ilJlll1l5lfi#E4ilffiflz\ ' 'E@12{r8

E E - s ar ffi 4# ffiea.ar+hw *B4,?*ffiE. D - *. "

Code
ffirE

(1-35)
Type of FSI &EfE& Location(s)itE Comment on Condition fltiE;+rt

Completion Date

ft,FI,Bffi
(DD/MMTYYYY)

Next Due Date

TX'|JffiE
(DD/MMA/YYY)

24
5 x 5kg Dry Powdertype
(F.E.)

Conforms with FSD

requirements
20t06/2024 19/06/2025

Parl2H-*F lnstallation / Modification / Repair / lnspection works #H/tstWXtWffi€AlF
Code
ffir,E

(1-35)
Type of FSI EEffie Location(s)ifEl

Nature of Work Carried out
frFX,z'IlFfrE

Comment on Condition
f/iiff+it

Completion Date

ftFXAffi
(DD/MM/YYYY)

rart3 ffi=Hij Defects fEESE
Code
ffiTE

(1-35)
Type of FSI EEXH4 Location(s)iiEi Outstanding Defects *EtrXfi Comment on Defects

mRfi-#m

lm/e hereby certify that the above installations/equipment have been tested and found to be in efricient
working order in accordance with the Codes of Practice for Minimum Fire SeMce lnstallations and
Equipment and lnspection, Testing and Maintenance of lnstallations and Equipment published from
time to time by the Director of Fire Services. Defects are listed in Part 3.

&Ee.ii{ffi +F|l^rn&8ffiqffi z.ffi 6fi{;{eRH?F{k!*Effi , lEESrEr{mH = tr.

*E=-,Hetb k+&srE, ffi dEEfi ,t ftHnx
rffiFfr HHRffi 

'}ffiIYr,fr 
ffi A H6f 

',This certificate should be displayed at prominent location of the building or
lor FSD's if any annual maintenance work is involved.

F.S.251 (Rev.01/2012)
b4Ba-7a24-669S-ccd3-9 1 36-a2 4c-laa2-1 a00

Authorized
Signature:

m^ffi*
ffiE*xmll?[E

W"ro
iFi[rtr#ffiffirE

Company Name:

aaaffi

Telephone:
Wfi&E#

Date:

Etr

gW

36900

1/06/2024

FoT FSD
uss onlyE

lnspecled

E
Keyjn

E
Verilied

I fiflt il]t ililt ilil ffit Iilil lilfl ililI illl llil illt ltl
Page 1 of2



交通運輸： 
 

1. 申請地點不提供停車位，申請地點的工作人員和來訪人員可以透過申請地點附近的

公共交通工具到達申請地點。 

 

2. 申請地地東北有一個巴士站和小巴站，距離申請地點約 70 米，申請地點的工作人員

和來訪人員可以透過巴士和小巴到達申請地點附近後自行步行入申請地點內。 

 

3. 申請人和土地使用者承諾如是次申請獲批許可，會負責保養維修申請地點與錦田公

路接駁的通道。 

 

詳情請參閱以下圖則。 

 

 

 



NOT TO SCALE

N

申請地點

巴士站和小巴站位置



總結： 
 

申請地點上並無任何永久性建築物，在上次規劃許可申請 TPB/A/YL-PH/929 的許可期

內，申請人已完成大部份的附帶條件，但是有關落實渠務建議的附帶條件受到附近人

士的阻礙及滋擾，無法正常展開渠道工程施工，因此未能在期限內履行附帶條件(a)項-

落實排水建議，無奈下進行是次重新申請，希望署方可以酌情處理是次重新申請。 

 

隨件附上相關已完成履行附帶條件通知信，以供參考之用。 

 





wwslee
矩形



致： 城市規劃委員會 

   粉嶺、上水及元朗東規劃處 

 

 

有關 A/YL-PH/1019 規劃申請補充資料 

 

 

申請人現就政府部門人員的意見/查詢，作出以下補充/修改： 

 

1. 提供申請人的社團註冊證明書，以及進行康體文娛活動的相關資料。 

2. 由於前次規劃許可(A/YL-PH/929)期間因應排水設施排水口方位的問題受到附近人士的阻礙及滋擾，

申請人無法正常展開渠道工程施工，因此在本次規劃申請中申請人擬議將申請地點的排水口改向

其他方位以避免相關人士再次阻礙。申請人承諾是次規劃申請獲批准後，會盡快提交及落實相關

的渠務排水建議，並會保養相關渠道。 

3. 就申請 A/YL/-PH1019 作康體娛樂場所，歡迎任何人士，不論年齡及種族。本會開放時間為上午

11 時至晚上 10 時，任何人在指定時間內可自由進入，不設任何限制歡迎公眾入內。 

4. 因場地所限，申請地點不會建設洗手間，而附近亦設有公眾洗手間。申請地點在活動節日最高可

容納 80 人，其中小型活動會有義工約 5-8 人、大型活動會有義工約 10-15 人，平日平圴約有 30 人

在內休憩，舉辦活動的日子通常在香港的公眾假期。 

5. 申請人致力宣揚種族平等，維護少數族裔權益，以人道精神為創會基石，喚起大眾對種族和諧平

等的訊息。 

6. 申請人明白大眾人士的疑慮，語言不通加上原居民的誤解，所以希望有場地能舉辦多一點活動，

讓居民能夠貼身了解非洲文化，達至共融。 

7. 申請地點的填土工作已在前次規劃許可時完成，填土是用作申請地點的場地平整，不會再有填土。

填土厚度約 0.1 米，填土物料為水泥，場地內的香港主水平基准由+22.60mPD 增加至+22.70mPD 

8. 申請人回覆渠務署意見： 

渠務署意見： 申請人回覆： 

(1)，(2)，(4)，(5) 提供已修改的渠務排水圖則。 

(3) 提供申請地點附近的現有排水設施現場相片。 

(6) 申請人曾經在前次規劃申請期間和相關鄉村人士進行過商討，相關人士提出的申

請地點排水設施去水方向和接駁現有排水渠道方案，是本次規劃申請中的渠務排

水圖則方案。此外如是次申請獲批准，申請人會盡快聘請合資格的渠務工程承辦

商，向相關政府部門提出掘路申請，並展開排水設施安裝工程。 

 

 

 

申請人： 香港非洲人協會 

通訊地址： 新界元朗八鄉錦田公路橫台山新村 40D 

傳真號碼： 2488 4772 

聯絡電話： 9258 8633 

電郵地址： akunnehk@yahoo.com.hk 

日期：  2024 年 11 月 06 日 
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社團註冊證明書
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進行康體文娛活動
相關資料













2024 年 03 月 21 日，非洲文化交流日 

 

 

 

 

  



2024 年 04 月 01 日，非洲文化交流日 

 

 

 

 

  



與八鄉警署聯同舉辦康體活動記錄相片： 

 

 

  



 

 

https://www.youtube.com/watch?v=IjrOOm_YADI 
 

 

 



回覆渠務署意見
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Previous Applications involving the Site

Approved Applications

Application
No. Proposed Use/Development

Date of
Consideration

(RNTPC)
1. A/YL-PH/88 Public Car/Lorry park 16.5.1997

2. A/YL-PH/824 Proposed Temporary Place of Recreation,
Sports or Culture For a Period of 3 Years

3.1.2020
(Revoked on

3.6.2022)

3. A/YL-PH/929 Temporary Place of Recreation, Sports or
Culture for a Period of 3 Years

23.9.2022
(Revoked on
23.6.2024)

Rejected Application

Application
No. Proposed Use/Development

Date of
Consideration

(RNTPC)

Rejection
Reasons

A/YL-PH/117 Temporary Open Storage of Vehicles
(Brand New Left-hand Drive Private

Cars and Light Goods Vans) for a
Period of 12 Months

22.8.1997 (1) to (4)

Rejection Reasons

(1) The proposed development is not in line with the planning intention of the “Village Type
Development” zone which is to designate both existing recognised villages and areas of
land considered suitable for village expansion. There is no strong justification in
submission for a departure from the planning intention even on a temporary basis.

(2) The proposed development is not compatible with the adjacent residential developments
including the homes for the aged.

(3) There are two “Open Storage” zones on the draft Pat Heung Outline Zoning Plan No. S/YL-
PH/1 to the further south-east and north-west of the application site to meet the demand for
land for the use under application.

(4) The approval of the application will set an undesirable precedent for similar applications,
the cumulative effect of which will degrade the environment of the area.
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Similar Application within the “Village Type Development” Zone
in the Vicinity of the Site in the Past Five Years

Approved Application

Application
No. Proposed Use/Development

Date of
Consideration

(RNTPC)
A/YL-PH/985 Proposed Temporary Place of Recreation, Sports or

Culture (Indoor Recreation Centre and Elderly Leisure
Centre) for a Period of 5 Years and Filling of Land

20.9.2024
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Government Departments’ General Comments

1. Land Administration

Comments of the District Lands Officer/Yuen Long, Lands Department:

� no objection on the application;

� the application site (the Site) is held under a Short Term Tenancy (STT) No.
STTYL0018 dated 19.8.2022 granted to the applicant for the purposes of place of
recreation, sports or culture subject to a total gross floor area of 54m2 and a height
restriction of 3.5 metres;

� there is no Small House application approved or under processing within the Site; and

� advisory comments are at Appendix V.

2. Traffic

(i) Comments of the Commissioner for Transport:

� no adverse comment on the application from traffic engineering perspective; and

� advisory comments are at Appendix V.

(ii) Comments of the Chief Highway Engineer/New Territories West, Highways
Department (HyD):

� no adverse comment on the application from highways maintenance perspective;
and

� advisory comments are at Appendix V.

3. Environment

Comments of the Director of Environmental Protection:

� no objection to the application;

� no substantiated environmental complaint concerning the Site was received in the past
three years; and

� advisory comments are at Appendix V.
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4. Drainage

Comments of the Chief Engineer/Mainland North, Drainage Services Department:

� no objection to the application from public drainage point of view;

� the submitted drainage proposal is considered acceptable;

� should the application be approved, approval conditions requiring the implementation
and maintenance of the agreed drainage proposal for the development should be
included in the planning permission; and

� advisory comments are at Appendix V.

5. Fire Safety

Comments of the Director of Fire Services:

� no in-principle objection to the application subject to fire service installations being
provided to the satisfaction of his department;

� the submitted fire service installations proposal is considered acceptable; and

� advisory comments are at Appendix V.

6. Landscape Aspect

Comments of the Chief Town Planner/Urban Design and Landscape, Planning Department:

� the Site is within the “Village Type Development” zone which is non-landscape
sensitive zoning and no significant landscape impact arising from the proposed
development is anticipated.

7. Building Matters

Comments of the Chief Building Surveyor/New Territories West, Buildings Department:

� no objection to the application; and

� advisory comments are at Appendix V.
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8. District Office’s Comments

Comments of the District Officer (Yuen Long), Home Affairs Department:

� no particular comment on the application and no comment received from the locals
upon close of consultation.

9. Other Departments

The following government departments have no objection to/no adverse comment/no
comment on the application:

� Commissioner of Police;
� Chief Engineer/Construction, Water Supplies Department;
� Chief Engineer/Railway Development 1-1, HyD; and
� Project Manager (West), Civil Engineering and Development Department.



Recommended Advisory Clauses

(a) prior planning permission should have been obtained before commencing the applied use
at the application site (the Site);

(b) should you fail to comply with any of the approval conditions again resulting in the
revocation of planning permission, sympathetic consideration may not be given to any
further applications;

(c) to note the comments of the District Lands Officer/Yuen Long, Lands Department
(DLO/YL, LandsD) that:

(i) the details of the proposal indicated in the planning application have not been
checked at this stage; and there is no implication that such proposal is acceptable
under the Short Term Tenancy even if the planning application is approved by the
Town Planning Board.  Details of the proposal will be considered when the tenant
submits building plans for approval via centralised processing system; and

(ii) the applicant is reminded that there is minor discrepancy between the site boundary
and the tenancy boundary at the northern tip of the Site.  The applicant should
rectify the site boundary;

(d) to note the comments of the Commissioner for Transport that the Site is connected to the
public road network via a section of a local access road which is not managed by the
Transport Department (TD).  The land status of the local access road should be checked
with LandsD.  Moreover, the management and maintenance responsibilities of the local
access road should be clarified with the relevant lands and maintenance authorities
accordingly;

(e) to note the comments of the Chief Highway Engineer/New Territories West, Highways
Department (HyD) that:

(i) the access arrangement to the Site from Kam Tin Road should be commented and
approved by TD;

(ii) HyD is not responsible for the maintenance of the any access connecting the Site
and Kam Tin Road; and

(iii) adequate drainage measures should be provided to prevent surface water flowing
from the Site to nearby public road and drains;

(f) to note the comments of the Director of Environmental Protection that the applicant is
advised to follow the relevant mitigation measures and requirements in the revised “Code
of Practice on Handling the Environmental Aspects of Temporary Uses and Open Storage
Sites” issued by the Environmental Protection Department to minimise any potential
environmental nuisance;
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(g) to note the comments of the Chief Engineer/Mainland North, Drainage Services
Department (DSD) that:

(i) the applicant is required to rectify the drainage system if they are found to be
inadequate or ineffective during operation.  The applicant shall also be liable for
and shall indemnify claims and demands arising out of damage or nuisance caused
by a failure of the drainage system;

(ii) the proposed/as-constructed development would neither obstruct overland flow nor
adversely affected any existing natural streams, village drains, ditches and the
adjacent areas;

(iii) the applicant should consult DLO/YL, LandsD and seek consent from relevant lot
owners for any new works to be carried out outside his/her lot boundary before
commencement of the drainage works; and

(iv) the applicant should submit form HBP1 to his office for application of technical
audit for any proposed connection to DSD’s drainage facilities;

(h) to note the comments of the Director of Fire Services (D of FS) that:

(i) the installation/maintenance/modification/repair work of fire service installations
shall be undertaken by a Registered Fire Service Installation Contractor
(RFSIC).  The RFSIC shall after completion of the
installation/maintenance/modification/repair work issue to the person on whose
instruction the work was undertaken a certificate (F.S. 251) and forward a copy of
the certificate to D of FS; and

(ii) the applicant is reminded that if the proposed structures that if the proposed
structures are required to comply with the Buildings Ordinance (BO), detailed fire
services requirements will be formulated upon receipt of formal submission of
general building plan; and

(i) to note the comments of the Chief Building Surveyor/New Territories West, Buildings
Department (BD) that:

(i) it is noted that three structures are proposed in the application.  Before any new
building works (including containers/open sheds as temporary buildings,
demolition and land filling, etc.) are to be carried out on the Site, prior approval
and consent of the Building Authority should be obtained, otherwise they are
unauthorised building works (UBW) under the BO.  An Authorised Person should
be appointed as the coordinator for the proposed building works in accordance with
the BO;

(ii) the Site shall be provided with means of obtaining access thereto from a street and
emergency vehicular access in accordance with Regulations 5 and 41D of the
Building (Planning) Regulations (B(P)R) respectively;

(iii) the Site does not abut on a specified street of not less than 4.5m wide and its
permitted development intensity shall be determined under Regulation 19(3) of the
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B(P)R at building plan submission stage;

(iv) for UBW erected on leased land, enforcement action may be taken by BD to effect
their removal in accordance with the prevailing enforcement policy against UBW
as and when necessary.  The granting of any planning approval should not be
construed as an acceptance of any existing building works or UBW on the Site
under the BO;

(v) any temporary shelters or converted containers for office, storage, washroom or
other uses are considered as temporary buildings are subject to the control of Part
VII of the B(P)R; and

(vi) detailed checking under the BO will be carried out at the building plan submission
stage.



Appendix VI of
RNTPC Paper No. A/YL-PH/1019A


	16122024101332-0001
	空白頁面

